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I


Jitiia a doaosprezece vise

Era o cetate de o chema
 Va<ri>hin şi într-ânsa lăcuia un împărat mare, numele lui Sihanci. Şi într-o noapte văzu doa<o>sprezece vise şi să temu foarte. Şi nu era nimeni să înţeleagă visele. Şi să află un cărturar, anume Mamer, şi-i spuse împăratul visele acelui cărturar. Mamer zise:

– Doamne , împărate Sihanci, mare-s visile tale. Şi nu-ţi sânt de rău, ci acestea vor să fie la vremea de apoi. Ci-m spune visul dintâiu cum îl văzuşi?

Şi zise împăratul Sihanci:

– Văzuiu un stâlp de aur din pământ până în ceriu răzimat.

Şi grăi Mamer:

– Aceea va fi la vremea de apoi, Doamne, fi-va rău de la răsărit până la apus preste toată lumea şi va fi rău despre toate părţile şi multă răutate să va face. Întru aceea vreme2 nu vor fi nimeni drepţi întru oameni, nici vor judeca drept, nici vor grăi cuvântul lui Dumnezeu, ci va fi unul cu3 altull ca dracii. Şi boieri spre boieri va sări şi bătrân pre bătrân şi nu va fi nici un om bun. Şi vor vrea unul de la altul să ia şi toţi oamenii4 vor face rău. Şi cărturarii vor învăţa puţini pre cale şi ei însuş legea nu o vor ţinea. / Şi înşiş unul cătră altul bine nu vor grăi, ci vor face tot rău. Şi vor fi foameţi. Şi să va duce toamna în iarnă şi iarna a miază-vară să va duce. Şi vor semăna oamenii de toate seminţile şi puţin vor lua, sămăna-vor mult şi vor secera puţin. Şi înşişi să vor zminti după învăţătura dracului. Şi oamenilor le vor părea că fac bine, iar ei vor face tot rău. Într-aceea vreme şi feciorii pre părinţi nu vor cinsti şi neamuri de aproape să vor lua şi nu să vor căuta. Şi curvele vor face feciori şi nu-i vor lua, ci-i vor lăsa. <Şi legea veche vor lăsa>5 şi altă lege vor rădica. Şi întru aceea vreme soarele nu va lumina în locul cela bătrânul şi stelele nu vor lumina, ci vor întunica şi zilele să vor micşora. Şi multe znamenii să vor face şi stele cu coadă să vor ivi şi trăsnete şi cutremur6 mare va fi şi multe cetăţi vor cădea. Înseşi de puterea lui Dumnezeu luna şi stelile să vor ascunde. Şi domnii vor fi precupeţi şi <popii>7 nu să vor cunoaşte din cei oameni proşti. Şi vor fi mincinoş şi minciuni multe, iar dreptatea va peri.

Şi iar zise Mamer cătră împăratul:

– Al doilea vis cum văzuşi, împărate?

Împăratul zise:

– Văzuiu o mâneştergură // de spânzura din ceriu până în pământ.

Şi zise Mamer cătră împăratul:

– Când va fi la vremea de apoi, acea lege dreaptă vor lăsa şi alta vor rădica. Şi toţi creştinii slujba lui Dumnezeu nu o vor căuta şi nu vor socoti ce fac. Scumpete va fi şi oamenii de neam să vor lepăda, de alţi<i> streini să vor lipi şi mişeii8 vor uita.

Şi iar zise Mamer:

– Al treilea vis cum văzuşi, împărate?

Şi zise împăratul:

– Văzuiu trei căldări hierbând. Şi sânt rânduite: într-una era unt, într-alta era seu, într-alta era apă. Şi hierbea untul în seu şi seul în unt şi în cea de apă nu cădea nimică.

Şi grăi Mamer:

– Când va veni vremea de apoi, oamenii vor face sate pre unde sat n-au fost. Şi va fi un om bogat într-o margine de sat, alt om bogat într-altă margine de sat şi în mijloc de sat va şădea un om sărac. Şi să va chiema bogat pre bogat, iar pre cel sărac nu-l vor chema, nici îl vor socoti, măcar de i-ar fi frate. Într-aceea vreme vor fi toţi oamenii făţarnici şi scumpi şi nici unul ruda nu-ş va căuta. Şi bărbaţii vor lua muieri curve şi va lăsa / pre tată-său şi pre mumă-sa şi neamul de aproape îl va uita şi-ş va iubi neamul muierii. Şi muierea îş va lăsa bărbatul şi va lua altul. Şi muierile bătrâne vor lua voinici tineri. Şi muierea bătrână să va iubi cu altul şi-ş va lăsa fecioria9. Şi  într-aceea vreme nu să va afla muiere curată cu bărbat, nici fată curată.

Şi iar zise Mamer:

– Al patrulea vis cum văzuşi?

Şi zise împăratul:

– Văzuiu o iapă bătrână şi rodea fân, iar mânzişorul râncheza dintr-însa.

Şi zise Mamer:

– Când va fi la vremea de apoi, muma îş va votri fata ei şi o va mărita. Şi să va votri sor pre sor. Şi să vor închide fetile în casă cu voinicii şi nu să va ruşina una de alta. Şi într-aceea10 vreme nu să vor afla dintr-o mie de muieri nici una curată. Şi toate muierile vor fi fără de ruşine şi din şapte fete nu va fi nece una curată.

Şi iar zise Mamer:

– Al cincilea vis cum văzuşi?

Zise împăratul:

– Văzuiu o căţea zăcând într-un gunoiu şi căţeii lătra dintr-însa.
Şi zise Mamer:

– Când va fi la vremea de apoi, părintele va învăţa // feciorul şi-l va certa. Feciorul nu-l va asculta, ce va zice părinţilor: „Tăceţi! Voi ce grăiţi? Că aţi trecut de bătrâneţe de nu ştiţi ce grăiţi”. Iar părinţilor le va fi ruşine, tăcea-vor şi-i vor lăsa.

Şi iar zise Mamer:

– Al şaselea vis cum văzuş?

Zise împăratul:

– Văzuiu mulţi preoţi întinaţi până în grumazi.

Şi zise Mamer:

– Când va fi la vremea de apoi, preoţii vor învăţa pre oameni pre lege, iar ei legea nu o vor ţinea, ci să vor prilăsti dracului. Şi vor aduna avuţie, iar sufletul îl vor băga în foc.

Şi iar zise Mamer:

– Al şaptelea vis cum văzuş?

Şi zise împăratul:

– Văzuiu un cal frumos şi avea doao capete: unul denaninte, altul denapoi11. Cu cel denainte păştea, iar cu cel denapoi grăiia.

Zise Mamer:

– Când va fi la vremea de apoi, atuncea judecătorii vor judeca strâmb drept mita. Şi nu vor căuta de suflet, ci vor căuta spre mită şi sufletul va merge în munca veacului. Şi într-aceea vreme, vlădici<i> popi vor popi, nefiind destoinici de popie. Şi popii vor fi mulţi şi puţini vor fi curaţi. Şi domnii vor judeca strâmb şi de Dumnezeu nu să vor teme. Şi de / oameni nu le va fi ruşine şi nu-ş vor aduce aminte, că vor pretrece întru întunerecul cel mare, în munca <iadului>12.

Şi iar zise Mamer:

– Al optulea vis cum văzuşi?

Zise împăratul:

– Văzuiu priste toată lumea răsipit mărgăritariu şi pietri nestemate. Şi era încunjurate cu foc şi arse tot.

Şi zise Mamer:

– Când va fi la vremea de apoi, toţi oamenii vor fi precupeţi. Şi cei bogaţi vor munci pre cei săraci. Şi vor jura strâmb pre avuţie şi sufletul vor pierde. Şi atuncea vor fi veselii puţine şi vor fi mai multe plânsuri.

Şi iar zise Mamer:

– Al noaolea vis cum văzuşi?

Şi zise <împăratul>:

– Văzuiu lucrători mulţi şi, deca lucrară, ei merseră   să-ş ia preţul, iar ei nu le dede nimică.

Şi zise Mamer:

– Când va fi la vreamea de apoi, un om va duce avuţiia lui la un vecin de aproape să o ţie. Iar acela o va lua şi-i va părea bine. Şi când va vrea să-i tribuiască avuţiia lui, el va zice: „Dă-m avuţiia”, iar acela va zice: „Nu ştiu nimic” şi va jura strâmb şi să va lepăda în munca veacului, în focul nestins.

Şi zise Mamer:

– Al zecilea vis cum văzuş?

Şi zise împăratul:

– Văzuiu zece muieri: una mergea ca un părete // şi avea nişte obraze grozave.

Şi zise Mamer:

– Când va fi la vremea de apoi, ele să vor rădica strige şi fermecătoare13 multe şi în muieri şi în bărbaţi.

Şi iar zise Mamer:

– Al unsprezecelea vis cum văzuş?

Şi zise împărat<ul>:

– Văzuiu nişte fete multe şi purta nişte flori împărăteşti în capetele lor şi în mâinile lor avea multe mirosenii.

Şi zise Mamer:

– Când va fi la vremea de apoi, nici un om nu va spune drept şi toţi oamenii vor lua mită şi vor fi clevetitori şi furi şi neiubiţi şi necinstiţi. Şi cui va muri ruda de aproape, ei nu vor jăli-o. Şi într-aceea10 vreme, va ucide frate pre frate şi va fugi fecior de la părinţi. Şi-ş va bate joc de ei şi de cuvintele lor. Şi de14 cuvintele drepte nu vor asculta. Şi de va grăi bogatul cuvinte strâmbe, acelea vor fi drepte. Şi bogatul de va mânca şărpe, ei vor zice că mănâncă de lăcomie.

Şi iar zise Mamer:

– Al doaosprezece vis15 cum văzuş?

Zise împăratul:

– Văzuiu nişte oameni mulţi cu nişte ochi întunecaţi şi avea vederi ascuţite şi căuta jos.

Şi zise Mamer:

– Când va fi la vremea de apoi, aceiia oameni vor sluji dracului. Şi într-aceea10 / vreme, vor pedepsi bo<ga>ţii pre mişăi. Şi ei vor plânge cu amar şi să vor blestema unul pre altul şi vor zice: „Fraţii miei, că ci n-am murit mai nainte decât părinţii noştri”.

Deci, fraţilor, carii sânteţi creştini botezaţi, voi urâţi lucrul aceştii lumi trecătoare şi păziţi Sfânta Scriptură. Şi ce vă spunem de la sfânta evanghelie să credeţi. Cu toţii dimpreună16 să fiţi fii lui Dumnezeu. Tomu sla(v* ) vo veki, ami(n)17.

II


12 vise a lui Şaic-Împărat1
În cetate de Ierihon2 era un împărat ce-l chema       Şaic-Împărat3. 

Şi4 vădzu5 într-o noapte 12 vise6. Fu-i7 bănat8 di-nsele vârtos9 şi10 nu se11 pute afla nime a le dezlega12. Ce13 să află un cărtulariu14, numele lui15 era Mamer, şi dzise16 cătră împăratul17:


– Visul dentâi18 cumu-l vădzuşi19?/

Împăratul dzise20:

– Vădzuiu un stâlpu21 de aur stându22 din pământu23 până în ceriu.

Dzise24 Mamer cătră cărtulariul25:

– Cându26 va hi27 vremea28 de apoi prin toate cetăţile29 vor fi pizme mari şi30, dereptu dzua lui Hristos31, nu va hi <nimeni derept>32. Soţ a soţ va giura, giurământul nu-ş vor ţinea33. Ce34 să vor scula împăraţi pre împăraţi35. Bine i va grăi cu gura36, rău i va gândi cu inema37. // 

Păşi-va38 vara39 spre40 iarnă, iarna spre41 vară. <Vara> numai ce vor cunoaşte pre frundză42 şi pre iarbă43. Multu44 vor sămăna şi puţinel45 vor secera46. Atunci părinţii de feciori nu vor fi cinstiţi47, nece sămânţa nu să vor cinsti48. Toţi49 oamenii vor fi cumpălari50. Şi vor hi seamne în steale, ivi-se-vor steale cu coade51, şi vor hi52 ploi greale53 şi vor fi cu/tremuri54 de pământu55 şi56 lunile să vor scurta.


Dzise Mamer57:


– Al doile58 vis cumu-l vădzuşi59?


Împăratul dzise60:


– Vădzuiu61 un caşu62 den cer spândzuratu63 până în pământu64.


Dzise Mamer65:

– Luaţi amente66! Cându67 va fi la vremea68 de apoi, slujba dumnedzăiască69 nu va hi70 ascultată71 şi nice un bine1 nu vor face oamenii72 dereptu scumpia73. Şi74 să vor aleage75 muiare de băr//bat şi76 bărbat77 de muiare78 de79 să vor lepi80 de alţi streini81 dereptu82 bunătatea83.

Dzise84 Mamer85:

– Al treile86 vis cumu-l vădzuşi87, doamne88?

Dzise89 împăratul:

– Vădzuiu90 trei căldări91: într-una92 era său, într-alta oloiu, într-alta apă fierbându93. Stropiia94 săul în oloiu95, apa udându de sine pre mijloc96.

Dzise97 Mamer98:

– Cându va fi vremea99 de apoi, fi-va un fra/te measer100, altul101 bogat. Cel102 bogat să va uspăta103 cu bogaţii, iară fratele său104 cel measer105 nu-l va chema nime106. Atunce107 nu va hi milă frate de frate108, nece mumă de fiiu, nece tată de fecior109, nice le va fi milă feciorilor de părinţi110. Nice vor fi feciorii curaţi până la însurat, nece featele până la măritatul său111.

Dzise112 Mamer113:

– Al patrul114 visu115 cumu-l vădzuşi116?//

Dzise117 împăratul:

– Vădzuiu118 o iapă cu mândzul119 scărpinându-se120, iară121 un vultur122 păştea123 iarbă124, iară mândzul125 rânchedza126.

Dzise127 Mamer128:

– Cându129 va hi130 vreamea131 de apoi, daş-va132 muma133    fie-sa134 pre135 curvie supt bărbat strein, dereptu să o2 sature de uspăţu, şi frate pre soru-sa136. Într-aceaea vreame137 nu să va afla voinic138 curat, nece fecioară curată139, / ce140 din şapte141 ani înainte toţi142 vor fi spurcaţi143.

Dzise144 Mamer145:

– Al cincele146 vis cumu-l vădzuşi147?

Împăratul dzise3 148:

– Vădzuiu149 o căţea150 dzăcându151 pre un gunoiu152 şi căţeii4 153 lătra dintr-însa.

Dzise154 Mamer155:

– Cându156 va fi157 vremea de apoi, părinţii vor începe a-şi158 învăţa159 feciorii160 cu bine. Ei161 nu vor asculta162, ce vor gice163: „Bătrânit-ai164 şi165 nu te166 ştii ce grăieşti”. Ei167 de ruşine vor tăcea168. //

Dzise169 Mamer170:

– Dară171 al şasele vis cumu-l vădzuşi, doamne172?

Dzise173 împăratul:

– Vădzuiu174 multă mulţime175 de preuţi stându176   într-o tină până în grumadzi, cântându cântece mari şi frumoase177.

Dzise178 Mamer179:

– Cându180 va hi181 în vreamea182 de apoi, începe-vor igumenii a învăţa pre vlădicii şi popii pre igumenii, mireanii pre popii, diacii pre dascălii5 183. / Grăi-vor184 bine unul altuia6 185, rău i va gândi cu inema186. Făcătorii ceia7 ce fac rău187, eişi aruncă188 sufletul şi cu trupul189 în focul veacilor190. Trece-vor şi sfenţi şi nu-i vor cinsti191.

Dzise192 Mamer193:

– Al şeptele194 vis cumu-l vădzuşi195?

Dzise196 împăratul:

– Vădzuiu197 un cal vârtos198 împistrit de199 avea200 doao capete, de201 păştea202 iarbă.

Dzise203 Mamer204:

– Cându205 va fi la vremea206 // de apoi toţi oamenii vor fi cu doao obraze ca făţarnicii207. Şi208 vor înceape209 giudeaţele210 a giudeca dereptu211 mâzda212, netemându-se213 de Hristos214 şi de păcatele sale.

Dzise215 Mamer216:

– Al optul217 vis cumu-l218 vădzuşi219?

Iară el220 dzise221, împăratul:

– Vădzuiu222 prespre223 tot pământul aur vărsat şi argintu224 şi pietri scumpe şi cununi împărăteşti şi vine225 foc226 de227 le arde228./

Dzise229 Mamer230:

– Cându231 va fi vremea232 de apoi, toţi oamenii vor fi233 cumpălari şi234 cu giurămente235 strâ<m>be236 şi cu prilestii multe237. Şi vor aduna multu cu minciunile238 şi vor îngropa avuţiia sa în pământu239. Şi240 păcatele241 nu-şi242 vor243 pomeni244 în viaţa245 sa nemică8.

{Zisă Mamer-Filosof:

– Al noaole vis cumu-l văzuşi?

Zisă împăratul:

– Văzuiu oamenii dându-şi lucrătorilor săi împrumut // aur, alţii argint, alţii hrană, alţii vejminte.

Zisă Mamer-Filosof:

– Când va fi la vreme de apoi, da-vor oamenii avuţie sa au banii săi la alţi oameni9 să o ţie10 bine. Deci atunci o vor luao cu bu<cu>rie11 să o ţie, iară, când o vor cere, atunci / o vor tăgădui şi cu giurământ strâmb vor giura de vor dzice12: „Nice te ştiu ce grăieşti, nice te ştiu ce ceri”, aruncându-şi sufletul în munca de vecie.

Zisă Mamer-Filosof:

– Al zecele vis cumu-l văzuşi?

Zisă împăratul:

– Văzuiu zece muieri // frumoasă foarte şi să deştinsără pre pământ.

Zisă Mamer-Filosof:

– Cându va fi vreme13 de apoi, începe-va lume toată a îmbla cu giurăminte strâmbe14, mărindu-să cu mândrie deşeartă. Şi atunci mulţi oameni9 să vor îndrăci.

Zisă Mamer/-Filosof:

– Al unsprăzecele vis cumu-l văzuşi?

Zisă împăratul:

– Văzuiu zece fete şi era frumoasă foarte, în vârstă de 15 ani, şi era ca cununa soarelui de frumoasă.

Zisă Mamer-Filosof:

– Cân//d va fi vreme de15 apoi, oamenii cei necărturari, ei vor gândi că ştiu ei mai bine anii şi lunile decât popii. Şi să vor face oamenii proşti a şti din Scriptură. Şi ei nice16 o direptate17 nu vor ţine, ce vor fi toţi oamenii atunci răi18, mâzdari, / făţarnici, lotri, scumpi, mincinoşi, arulăi (?). Şi atunci vor fi toţi oamenii cu cuvinte nedereapte19 şi nestătătoare. Atunci va ucide frate mai mic pre frate mai mare20 şi fecior pre părintele21 său. Atunci va vini vreme ce nemilo//stivă, cân va zice omul suruman cuvânt înţelept, oamenii nu-l vor asculta, ce vor râde de el. Iară omul bogat când va zice22 cuvinte neînţelepte, vor tăce toţi şi vor zice: „Iani, ascultaţi ce zice acest boieriu!” Şi ei23 toţi vor asculta.

Zisă Mamer-Filosof:

– Al doisprăzece/le vis cumu-l văzuşi?

Zisă împăratul:

– Văzuiu mulţime multă de oameni9 de ave ochii strâmţi şi păru a<s>cuţit şi ochii le era24 ca de vultur, picioarele lungi.

Zise Mamer-Filosof:

– Când va fi vreme de apoi bogaţii vor călca // pre mişei25 şi vor zice lor: „Mâncaţi şi voi ca şi noi şi vă îmbrăcaţi şi voi în haine scumpe”. Şi vor râde26 de ei.

Şi atunci să închină Mamer-Filosof şi cu împăratul şi zisă: „Eu sânt robul aceştiia scripturi şi mult rău va fi atunci la vremea de apoi. Că a Domnului nostru îi / slava întru veci netrecuţi şi nesăvâr<şi>ţi, amin”.}

III


† Slujba Şahişului paratului. Parinte, blagosloveşte.

Iera la ceatace1 Ierihon2. Paratul vezu într-o nopte 12 visuri. Şi iera mare caştiga paratului cine va dezlega visul lui. Şi se duse // la Mamer-Cartular. Şi zise Mamer:

– Mainte visul cum vezuş?

Paratul Şahiş zise:

– Vezu stâlp3 de aur de pomunt pana la cer nalt. 

Şi zise Mamir paratului4:

– Ceatate5 lui Ierihon nu te ceme. Veni-vor ceşte zile6 de apoi vreme. De de roserit // pana u7 scapatare sorelui<i> svent în tote lume reu va fi. În tote limbile8 smenta şi dosada mare va fi-n acele zile. Nu se va afla9 omul cu inema dirapta, nici cu ghend bun ch<e>tre Dumnezeo. În cele zile 1 soţ soţului dracul va fi. [Scola-se-va]10 birai pre b[i]rai, scola-se crainic pre cra<i>nic scola-se. În cele zi[le] nici un bine nu v[a] fi. Cu limba vo[r] grei bine. Dupa ceia cârştini<i> vor fi dra[ci]. Lasa-vor legele11, reu vor face12. Torna-vor zilele pre iarn[a], vara nu va [ţine (?)] sama, iarna u mijloc de var[a] va fi. / Smenti-vor-se omini<i> de vreme re şi nu vor şti. Mult vor semena, puţine vor secera. Pomuntul nu va lasa rodul de uriciune ominilor. Soţ pre soţ va uri, iuboste va peri-n acele zile, prunci<i> parinţi<i> nu vor cinsti, // muierile curviţe vor lova omini şi nu va fi ruşine de nime. Viţa vor schimba13, rod reu vor face12. S<e>menţa giavolului faci14 vrajmaşi, curvari, minciu<no>şi, uricioşi, clevetnici, dosnici, / vaţarnici, scupi, camatnici. Cei aleşi barbaţi furi15 răi vor fi. N-acele zile nu va lumina sore sventu pre pacatoşi, nici luna16 nu va da lumina, a17 multe s<e>mne arata-se-vor ominilor şi18 nu vor crede. Stava cu pana se va arata, //19 tunuri şi fulgiuri20 fi-vor. Zuva şi nopte spaima dracilor. Se fuga21 supt rodacinele lemnelor22 şi piatrelor se nu şe (?) 40 de zile, a17 pacatoşi<i> se alarga la cu<vin>tele stupunu[lui] (?). /

Şi zise paratul a do<a> vis: „Hainele23 de aur din cer pana la pomunt”.

Şi zise Mamier: „Veni-vor zilele de apoi rele. Vece legele fi-vor. Fuge-vor24 omini<i> // de slujba Tatului şi de namul seu stri<i>na-se-vor şi într-alta limba da-se-vor”.

A treia visul: „Vezu 3 caldaruşe la foc25 ferbe26: la unul untul, la altul seu, // a treia apa. Do<o> se varsa pre foc27, acel cu apa nu se28 varsa”.

Şi zise Mamer paratului: „Veni-vor zilele de apoi rele. Fi-va tri omini într-o sat: doi pulgari, unul //29 bogat la capul satulu[i]30, altul la margina satului, a17 sira<cu>l u7 mijloc de sat. Şi se vor ceama31 la a<la>mojdinele şi siracul vor uita. Şi vor perde / n-acele zile. Fugi-vor32 muierele cu barbaţi tineri, a sei vor lasa. Uri-vor parinţi<i> pre prunci, a17 prunci<i> pre parinţi”.

A patra visul: „Vezu o iapa cu munzul. Vâltur33 smulge iarba şi da ie<i> obroc. // Iapa manca, a17 munzul râ<n>ceza34”.

Zise Mamer paratului: „Fi-vor zilele de apoi. Şi <într-o> vreme, smenti-se-vor omini<i> ca oile fara35 pastor, lepedaţi vor fi. N-ace<le> zile va [da muma fata?] sa pre lotri, se se satura soro pr[e] soro, socra pre <no>ru-sa. În cele zile nu se va36 afla9 fat[a]37 curat[a] pana u<n>soţâ-se./”

A cinci visul: caţava grosa zac<u>nd u gnoi38 i39 bate caţai<i> de maţele iei.

Şi zise Mamer paratului: „Veni-vor zilele de apoi rele. Vaţa-vor parinţi<i> baiaţi<i> sei lege buna, iei vor face12 ris de iei. Iei se vor // ruşina şi vor tace”.

A şasă visul: „Vezu p<r>euţi mulţi u<n>gropaţi u7 tina pana<-n> gromazi şi nu pute ieşi”.

Şi zise Mamer paratului: „Veni-vor zilele de apoi rele. Striga-vor preuţi<i> cuvintele sventă şi nu [vor asculta?]/ narodele. U7 muka40 vor merge pana<-n> gromazele lor u7 focul41 vecilor”.

A şapte visul: „Vezu42 calul trufaşul43 cu do<o> capete, una nainte, alta de apoi, manca iarba cu do<o> capete”.

Şi zise Mamer: „Veni-vor // zilele de apoi. Biraiele şi cra<i>nici şi patriiarşi şi piscupi şi preuţi44 facatori de lege    fi-vor dirept45 mazda sa: cel dirept vor învinovaţeră, cel vinovat vor / direpceaza. De Dumnezeo46 nu se vor ceme, ceasul de morte nu vor pomeni, nici pacatele sale nu vor pomeni. Blestemaţiloro, sufletele47 lor u7 tunerecul nevezutul fi-vor, veci<i> // vacului, a17 mazdele strinbe nu vor48 duce u7 mormintele cu sine”.

A opta visul: „Vezu în tote lume varsata [scumpa piatra] şi / margaritul şi cununele asemenele. Şi pica focul41 viiu di<n> cer şi arse49 tote acele”.

Şi zise Mamer paratului: „Veni-va [la (?)] vreme de apoi. Toţi omini<i> calamari // fi-vor, stringe-vor aurul şi argintul şi scumpa piatra fara sama, stri<n>ge-vor cu minciunele şi cu strimbe juramuntele şi cu hitlenşiguri rele. / [Şi] cu cele nu vor sluji a lu Dumnezeo, nici sufletelo<r>50 sale, nici morţilor sei, nici se vor bocora în vecii de vac51. De lume, d-iele, dupa cele pli<n>sere, dupa pacatele sale nu pli<n>sere. // Ome bleste<ma>te, nu te bocora de pulgariia strimba, perire sufletului52 teu e.”

A no<o> vis: „Vezu omini traga<n>du-i neşte fere53 iute u<n>tr-o gropa fara54 fundu55”. 
<Şi zise Mamer>: „Pacatele grele trag ca şi [. . .]”. /

A zece vis: „Vezu în tote lume neguru şi bolo<va>ni şi steni grele”.

<Şi zise Mamer>: „Omini rei u7 tote lume fi-vor. Cel bogata zice besada re, toţi vor asculta şi vor zice: «Greieşte56 dirept», // bogaţiia lui se-i satura. Acel sirac va zice dirapta şi dumnezoiescă besada57, nu va asculta nime de iel. Zice-vor: «Reu58 / beseduieşte, plata59 de Dumnezeo va ave60»”.

(11) Şi zise Mamer: „N-acele61 zile scurta-se-va anul chet o luna, a17 luna chetu ie o s<e>ptemuna, a17 o septemuna chetu ie62 zi, a17 o zi [chetu ie un ceas, a17 un ceas] chet vei clipi lor cu ociul”.63 /

(12) Şi zi<se> Mamer: „Ce omini vor naşte u7 cele zile, toţi vor sluji giavolului. Mulţi vor zice: «Domne, nu morim u7 zilele bune?» Şi vor zice: «O, amar / no<o>, şi iute calcat-am poruncă Domnului celui svent. Nu ascult<at>-am cartulari<i>, filosovi<i> mundri»”.

Şi zise Mamer: „Mundre parate, / Şahişe, aceasta se fiie pomana cârştinilor, se crede paca<to>şi<i> omini. <În> numele Tatului şi a Fiiului, pana veci<i> vacului, amin”.

IV


Din prorocitura lui Isaie-Proroc, învăţătură de

 vreame de apoi1
Aşea grăi2 Domnul3 Dumnezău4: „Audziţi, fi<i>i oameniloru5 de6 să nu faceţi minciunoasă7 cuvintele8 Dumnezăului vostru9, că voi simteţi1 oamenii miei. Eu-s Domnul vostru, cela ce v-amu descumpărat10 cu singele mieu11 de la vrăjmaşul2 12 vostru, diiavolul, şi eu vă chemu pre voi că simteţi1 feciorii miei. Ce voi nu sluj<i>ţi ca Părintelui vostru, semnelor meale nu luaţi credinţă, ce de toate învăţăturile meale voi vă lepădaţi. Pentru // aceaea voiu lăsa mâna mea cu mânie spre voi la zilele de apoi şi voiu lăsa mâniia mea pre voi. Şi-mi voiu întoa<r>ce faţa mea de cătră voi, pentru ce-aţi3 împlut tot pământulu de fărălegile voastre. C-au peritu smereniia ş-au cuprins minciunile voastre prespre totu pământul şi petreace nedireptatea întru voi. Şi vor blăstăma feciorii pre părinţi şi părinţii pre feciorii săi. Şi va urî frate pre frate şi va da soţ pre soţ pre moarte. Şi va da maica fa/ta sa pre curvie şi nu să voru ruşina feciorii de părinţii săi. Şi vor fi învăţătorii voştri făţarnici, legile voastre vor fi nedireapte, de vor face leage bogatului, iară cel mişel ieşi-va plângându. Şi va căuta muiarea pre bărbatu şi să4 13 mărite, iară nu bărbatul pre muiare. Şi vor fi seamne în soare şi în lună şi în steale. Şi va fi foamete de multe ori mai în toţi aii14. Şi voru fi războaie de se voru15 limbi cu alte limbi5 ucide16. Şi să17 vor scula părinţii pre feciorii săi cu armă, feciorul18 // pre părinte scoate-va sabie, frate pre frate ascuţi-va suliţă, vecini19 pre vecinu20 găta-va săgeţi. Şi va râde cel slobodu21 de cel fuglu. Şi vor fi prădate oraşele voastre de limbi păgâne. Amaru va fi22 aceluia ce va naşte atunci, că voiu aduce pre voi limbi streine de vor robi ţara voastră. Bucura-să-vor vrăjmaşii voştri de voi23 şi24 pune-voi25 pre voi de veţi fi de bucurie păgânilor. Pentru multe păcatele26 voastre27 şi28 feciorii voştri vor lucra păgânilor. Şi / voi29 veţi fugi şi30 când31 nime6 nu vor cură32 după voi33. Şi „vă34 veţi înfrica de unde nu va fi35 nice o36 frică”, cumu zice David-Proroc, psalom7 37 <32>. De o sută de păgâni vor fugi untunerecu8 38 de creştini39. Atunci40 vor pustii41 cetăţile voastre42 şi să vor43 din44 şapte45 cetăţi şi satele toţi46 într-una să vor aduna47. Atunci48 va fi49 amar voao50, săminţeii hicleane51, că tremiş52 învăţătura mea la voi şi nu aţi ascultatu53. Ce vă astupaţi urechile ca şi aspidele. Deptu54 aceaea55, eu viu tremite9 56 // {mâniia mea57 pre voi. Faţa mea cu răceală, ochii miei58 ca de leu voru căuta pre10 59 voi. Aşea60 grăiaşte Dumnedz<ă>u. Şi de-aciia11 61 nu vă62 voiu milui63. Şi voiu luoa64 înţelepciunea şi mintea65 dintru12 66 inimile voastre67, de veţi fi ca68 pruncii cei mici. Şi veţi îmbla ca şi beaţii. Şi eu atunci69 nu voiu fi70 ca71 Dumnezeul vostru72, ce ca vrăjmaşul vostru. Făţarnicilor13, că mai iubiţi nedireptatea14 73 şi strimbătatea74, iară75 de lumină voi v-aţi lăsat76 şi77 întunear<e>cul iubiţi. Ce eu78 voiu face de va fi79 ceriul de aramă, iară pământul  ca80 de fieru81. Şi ceriul nu-şi va da rooa82, pământul / nu-şi va <da> roada15 83. Dară atunci84 ce veţ bea şi ce veţi mânca85 şi în ce vă86 veţi îmbrăca? Că să va pustii pământul vostru şi leamnele voastre nu vor rodi, câmpii voştri nu vor face rod87. Şi-n aceaea vreame16 cându88 veţi sămăna o sută de măsuri şi  numai89 una veţi luoa90. Şi se vor91 pustii frumseaţele17 92 satelor voastre, că vor peri93 trupurile94 voastre de foame. Aurul şi argintul pre10 cărări se95 va} tăvăli. Şi nu veţi vedea turmele voastre păscând96 pre măguri, nice plugarii voştri nu vor căuta97 pre pământurile voastre. Şi încă voiu aduce pre voi muşte câneşti de vor mânca trupurile voaste şi vor bea sângele vostru98 şi vor scoate ochii pruncilor voştri. Şi va fi99 pre voi greu mare. Pe<n>tru100 ce101 nu ascultaţi102 învăţătorii miei, ceia ce amu lăsatu103 eu voao104, învăţători şi propovăduitori de cuvintele meale105? Ce voi v-aţi bătutu gioc106 de preuţii107/ miei şi v-aţi făcutu108 râs de ei şi i-aţi ocărâtu pre ei, n-aţi înţelesu că ei sânt109 slugile meale110. Şi18 voi nu-i ascultaţi şi la besărecă111 n-aţi mers, posturile19 n<u> le-aţi20 postit112, ce aţi mâncat carne ca nişte păgâni, carii n-au nice o leage. De păcatele voastre nu v-aţi ispoveditu113 Domnului şi nu v-aţi curăţit114 de păcate şi de spurcăciunile trupului şi a sufletului vostru115 cu credinţă bună, cu postul şi cu ruga. Şi cu alămojna să milu//ieşti21 săracii, streinii, şcopii22 116, orbii, ologii, cum dzisă23 Hritos: „Ferice milostivii, că aceia24 117 vor fi miluiţi întru împărăţiia ceriului”25. Ce voi n-aţi făcutu nice118 unu bine, ce aţi făcutu totu rău şi făţişu şi furişu119. Şi aţi cursu120 la curvie şi la furtuşagu, la tâlhuşag, în121 cârşmă122, la danţ, la vrăjmăşie123, la dăscântători26 124, la farmece şi la negoţu125, unul pre altul. Şi apără vecinul tău prin nimică, numai ca să pu/teţi126 băga pre el în perire. Acealea ca acealea voi aţi pututu face carele127 simtu27 128  lucrurile129 diiavolului130, iară lucrurile dumnezăieşti131 voi n-aţi pututu face. Cându gice popa „că ce nu viniţi la besearecă28, la slujba lui Dumnezău132? ”, voi giceţi că „nu putemu de slujba29 133 domnească”. Dară rău că ce puteţi face? Tare vă apără dracul cel vrăjmaş sufletescu134 de lucrurile bune, iară de reale lucruri şi la slujbele lui voi tare alergaţi. // Ce direptu135 toate aceastea veţi luoa136 plată rea de la mine. În vreamea de apoi137 numai ce va fi138 işor139 morţilor. Şi voiu piarde140 peştii întru141 apele142 voastre143. Pământurile voastre vor face scai şi spini, râurile voastre   săca-vor. Şi izvoarăle de lumina soarelui vor săca144. Şi vitele145 voastre săca-le-voiu146 cu brumele. Şi inde147 au fostu baltă, acolea148 va arde pârjolu149. Şi veţi îmbla tot pământul de veţi căuta să vă săturaţi şi nu veţi afla150 nimică151, ce veţi paşte iarbă ca vitele, cum zisă152 Hristos: „Ceriul şi/ pământul va treace, iară cuvintele meale nu vor treace”30 în deşertu153, până nu voiu împlea zisa154 mea155. Amaru156 va fi acelora157 ce n-au ascultat158 din159 sfintele160 cărţi şi celora161 ce nu-ş31 voru162 părăsi toate fărălegile163. Şi164 să facemu cum gice Domnul165, să ne rugăm lui Dumnedz<ă>u166 să ne deaie32 167 Duhul Sfânt, să168 ne putemu întoarce din păcatele noaste ca să dobândimu împărăţiia ceriului169. Dereptu170 Isus Hristos171, descumpărătoriu nostru172, până în173 veacu33 174, amin175. 
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1 12 vise a lui Şaic-împărat] Învăţătură despre visul lui Sihanci-Împărat D2 ( 2 de Ierihon] Ierihonului D2 ( 3 ce-l chema Şaic-Împărat om. D2 ( 4 post Şi ad. el D2 ( 5 vădzu] văzu D2 ( 6 într-o noapte 12 vise] 12 visuri într-o noapte D2 ( 7 Fu-i] şi era D2 ( 8 bănat] în bănat mare împăratul D2 ( 9 di-nsele vârtos] foarte pintru dânse D2 ( 10 şi] că D2 ( 11 se] să D2 ( 12 a le dezlega] să le dezlege D2 ( 13 Ce] Atunci D2 ( 14 cărtulariu] filosof D2 ( 15 lui] –i D2 ( 16 dzise] zisă el D2 ( 17 cătră împăratul] împăratulu<i> D2 ( 18 dentâi] cel dintâie D2 ( 19 vădzuşi] văzuşi D2 ( 20 Împăratul dzise] Dzise împăratul D2 ( 21 stâlpu] stâlp D2 ( 22 stându] stând D2 ( 23pământu] pământ D2 ( 24 Dzise] Zisă D2 ( 25 cărtulariul] filosof D2 ( 26 Cându] Când D2 ( 27 hi] fi D2 ( 28 vremea] vreme D2 ( 29 cetăţile] cetăţâle şi oraşele D2 ( 30 post şi ad. atunci D2 ( 31 dereptu dzua lui Hristos om. D2 ( 32 nu va hi < nimeni derept>] nime dirept nu va fi D2 ( 





33 Soţ a soţ va giura, giurământul nu-ş vor ţinea] şi atunci să va lipi dracul de oamenii şi-i va prilesti D2 ( 34 Ce] şi atunci D2 ( 35 post împăraţi ad. şi crai pre craii şi ţar pre ţar şi vecini pre vecini. Şi atunci priiatin cătră prietin D2 ( 36 Bine i va grăi cu gura] cu gura bine vor grăi D2 ( 37 rău i va gândi cu inema] iară cu inima rău vor gândi D2 (38 ante Păşi-va ad. atunci la vreme de apoi D2 ( 39 vara] vară D2 ( 40 spre] pre D2 ( 41 spre] pre D2 ( 42 <Vara> numai ce vor cunoaşte pre frundză] şi atunci să va cunoaşte vara numai pre frunză D2 ( 43 şi pre iarbă om. D2 ( 44 Multu] oamenii atunci mult D2 ( 45 puţinel] puţin D2 ( 46 secera] săcera D2 ( 47 de feciori nu vor fi cinstiţi] nu vor fi cinstiţi de feciori D2 ( 48 nece sămânţa nu să vor cinsti] şi atunci frăţiia nu să vor cinsti şi neamurile D2 ( 49 ante Toţi ad. şi atunci D2 ( 50 cumpălari] cumpărari, adecă precupeţi D2 ( 51 vor hi seamne în steale, ivi-se-vor steale cu coade] atunci să vor ivi stele cu coade spre ceriu şi cu semne D2 (52 hi] fi D2 ( 53 greale] grele şi ierni rele D2 ( 54 cutremuri] legănături D2 ( 55 pământu] pământ D2 ( 56 post şi ad. atunci anii D2 ( 57 Dzise Mamer om. D2 ( 58 doile] doilea D2 ( 59 vădzuşi] văzuşi D2 ( 60 Împăratul dzise] Zisă împăratul D2 ( 61 Vădzuiu] Văzuiu D2 ( 62 un caşu] caş D2 ( 63 den cer spândzuratu] spânzurat din ceriu D2 ( 64 pământu] pământ D2 ( 65 post Mamer ad. filosof D2 (





1 Cuvânt omis şi adăugat în partea inferioară a paginii (


66 Luaţi aminte om. D2 ( 67 Cându] Când D2 (68 vremea] vreme D2 ( 69dumnedzeiască] lui Dumnedzău D2 ( 70 hi] fi D2 ( 71 post ascultată ad. de oamenii D2 (72 nice un bine nu vor face oamenii] atunci creştinii nice un bine nu vor face D2 ( 73 dereptu scumpia] de scumpie mare D2 ( 74 post Şi ad. atunci D2 ( 75 să vor aleage] să va despărţi şi să va lăsa D2 ( 76 muiare de bărbat şi om. D2 ( 77 bărbat] bărbatul D2 ( 78 muiare] muiere-sa D2 ( 79 de] şi D2 ( 80 să vor lepi] să va lipi D2 ( 81 alţi streini] muiere streină D2 ( 82 dereptu] dirept D2 ( 83 bunătatea] avuţiia D2 ( 84 Dzise] zisă D2 ( 85 post Mamer ad. filosof D2 ( 86 treile] triile D2 ( 87 vădzuşi] văzuşi D2 ( 88 doamne om. D2 (89 Dzise] Zisă D2 ( 90 Vădzuiu] Văzuiu D2 ( 91 post căldări ad. fierbând D2 ( 92 într-una] întru D2 ( 93 apă fierbându] era apă D2 ( 94 Stropiia] Şi stropie D2 ( 95 post oloiu ad. şi oloiul în său D2 ( 96 apa udându de sine pre mijloc om. D2 ( 97 Dzise] Zise D2 ( 98 post Mamer ad. filosof D2 ( 99 vremea] la vreme D2 ( 100 measer] mişel D2 (101 ante altul ad. şi D2 ( 102 ante Cel ad. fratele D2 ( 103 uspăta] cinsti D2 ( 104 său om D2 ( 105 measer] mişel D2 (106 nu-l va chema nime] nime nu-l va vede, nice-l va cinsti,   nice-l va milui D2 (





2 Scris: ( ( 


107 Atunce] Că atunci D2 ( 108 nu va hi milă frate de frate] întru oamenii nice o dragoste nu va fi D2 ( 109 nece mumă de fiiu, nece tată de fecior] nice-i va fi milă părintelui de feciorii săi, nice îmei de fata sa D2 ( 110 nice le va fi milă feciorilor de părinţi] nice feciorilor de părinţii săi D2 ( 111 Nice vor fi feciorii curaţi până la însurat, nece featele până la măritatul său] Şi atunci nu vor fi fetele curate, nice feciori<i> curaţi până la însuratul lor D2 ( 112 Dzise] Zisă D2 ( 113 post Mamer ad. filosof (114 patrul] patrule D2 ( 115 visu] vis D2 ( 116 vădzuşi] văzuşi D2 ( 117 Dzise] Zisă D2 ( 118 Vădzuiu] Văzuiu D2 ( 119 mândzul] mânzul D2 ( 120 scărpinându-se] scărpânându-să D2 ( 121 iară] şi D2 ( 122 post vultur ad. după dânsa D2 ( 123 păştea] rupând D2 ( 124 iară] şi D2 ( 125 mândzul] mânzul D2 ( 126 rânchedza] rânteza D2 ( 127 Dzise] Zisă D2 ( 128 post Mamer ad. filosof D2 ( 129 Cându] Când D2 ( 130hi] fi D2 ( 131 vreamea] la vreme D2 ( 132daş-va] da-va D2 ( 133 muma] mumă D2 ( 134 fie-sa] fata sa D2 ( 135 pre] la D2 ( 136 supt bărbat strein, dereptu să o sature de uspăţu, şi frate pre soru-sa] şi să va dătui sor pre sor supt bărbat strein D2 ( 137 Într-aceaea vreame] Şi atunci la vreme de apoi ( 138 voinic] fecior D2 ( 139 nece fecioară curată om. D2( 





3 Secvenţa (((* ( scrisă în partea superioară a paginii ( 4 Scris: ( 


( 140 ce om. D2 ( 141 din şapte] din în 7 ( 142 toţi] şi toţi oamenii ( 143 post spurcaţi ad. atunci D2 ( 144 Dzise] Zisă D2 ( 145 post Mamer ad. filosof D2 ( 146 cincele] cincile D2 ( 147 vădzuşi] văzuşi D2 ( 148 Împăratul dzise] Zisă împăratul D2 ( 149 Vădzuiu] Văzuiu D2 ( 150 căţea] căţe D2 ( 151 dzăcându] zăcând D2 ( 152 un gunoiu] o gunoişte D2 ( 153căţeei] căţei<i> D2 ( 154 Dzise] Zisă D2 ( 155 post Mamer ad. filosof D2 ( 156 Cându] Când D2 ( 157 post fi ad. la D2 ( 158 a-şi] a D2 (159 post învăţa ad. pre D2 ( 160 post feciorii ad. săi D2 ( 161 Ei] Iară ei D2 ( 162 post asculta ad. de părinţi D2 ( 163 gice] zice D2 ( 164 post Bătrânit-ai ad. şi ai bolunzit D2 ( 165 şi] de D2 ( 166 te om. D2 ( 167 Ei] Iară ei apoi D2 ( 168 tăcea] tăce D2 ( 169 Dzise] Zisă D2 ( 170 post Mamer ad. filosof D2 ( 171 Dară om. D2 ( 172 doamne om. D2 ( 173 Dzise] Zisă D2 ( 174 Vădzuiu] Văzuiu D2 ( 175 multă mulţime] mulţime multă D2 ( 176 stându om. D2 ( 178 Dzise] Zisă D2 ( 179 post Mamer ad. filosof D2 ( 





5 Scris: ((( ( 6 Scris: (( ( 7 Scris: (( (


  180 Cându] Când D2 ( 181 hi] fi D2 ( 182 în vreamea] la vreme D2 ( 183 începe-vor igumenii a învăţa pre vlădicii şi popii pre igumenii, mireanii pre popii, diacii pre dascălii] patriarşii şi vlădicii şi popii, ei vor învăţa pre oamenii în lege lui Dumnedzău D2 ( 184 Grăi-vor] Zice-vor D2 ( 185 bine unul altuia] altora să facă bine D2 ( 186 rău i va gândi cu inema om. D2 ( 187 Făcătorii ceia ce fac rău] ei cu sine vor face rău D2 ( 188 eişi aruncă] arucându-şi D2 ( 189 şi cu trupul om. D2 ( 190 în focul veacilor] în munca vecinică D2 (191 Trece-vor şi sfenţi şi nu-i vor cinsti] iară obrazul îngeresc vor lăsa D2 ( 192 Dzise] Zisă D2 ( 193 post Mamer ad. filosof D2 ( 194 şeptele] şaptele D2 ( 195 vădzuşi] văzuşi D2 (196 Dzise] Zisă D2 ( 197 Vădzuiu] Văzuiu D2 ( 198 vârtos] foarte D2 ( 199 de] şi D2 ( 200 avea] ave D2 ( 201 de] şi D2 ( 202 păştea] păşte D2 ( 203 Dzise] Zisă D2 ( 204 post Mamer ad. filosof D2 ( 205 Cându] Când D2 ( 206 vremea] vreme ( 207 toţi oamenii vor fi cu doao obraze ca făţarnicii om. D2 ( 208 Şi om. D2 ( 209 vor înceape] începe-vor D2 ( 210 giudeaţele] giudeţele şi oamenii D2 ( 211 dereptu] după D2 ( 212 mâzda] mâzdă D2 ( 213 ante netemându-se ad. şi a face lege după adămană D2 ( 214 Hristos] Dumnedzău D2 (


8 În continuare, de altă mână: Ce se vor lăsa robi diavolului şi slugilor lui şi nu-şi va muta bogă<ţia> sa în ceriu să să veselească de dânsa. Şi acolo sufletul (urmează încă câteva cuvinte indescifrabile) ( 


 215 Dzise] Zisă D2 ( 216 post Mamer ad. filosof D2 ( 217 optul] optule D2 ( 218 cumu-l] cum îl D2 ( 219 vădzuşi] văzuşi D2 ( 220 Iară el om. D2 ( 221 dzise] zisă D2 ( 222 Vădzuiu] Văzuiu D2 ( 223 prespre] preste D2 ( 224 aur vărsat şi argintu] argintu şi aur vărsat ( 225 vine] vini D2 ( 226 post foc ad. din ceriu D2 ( 227 de] şi D2 ( 228 arde] arsă toate D2 ( 229 Dzise] Zisă D2 ( 230 post Mamer ad. filosof D2 ( 231 Cându] Când D2 ( 232 vremea] vreame D2 ( 233 toţi oamenii vor fi] fi-vor toţi oamenii D2 ( 234 cumpălari şi] cu nedereptate şi D2 ( 235 giurămente] giurăminte D2 ( 236 strâ<m>be] strâmbe D2 ( 237 şi cu prilestii multe om. D2 ( 238 şi vor aduna multu cu minciunile] şi cu minciunile vor strânge mult D2 (239 şi vor îngropa avuţiia sa în pământu] şi vor aduna avuţie multă la sine D2 ( 240  Şi] Iară de D2 ( 241 post păcatele ad. sale D2 ( 242 nu-şi] nu D2 ( 243 post vor ad. mai D2 ( 244 post pomeni ad. oamenii D2 ( 245 viaţa] viiaţa D2 (





9  Scris: (( ( 10 Scris: (( ( 11 Scris: ((( ( 12 Scris: ((( ( 13 Scris: ( ( 14 Scris: ((( (  15 Scris:  (( 16 Scris: (( ( 17 Scris: ((((( 18 Scris: (( (


19 Scris: (((; altă lecţiune posibilă nederepte ( 20 Scris: ( ( 21 Scris: (((( ( 22 Scris: (( ( 23 Scris: ( ( 24 Scris: ( ( 25 Scris: ((( ( 26 Secvenţa (( ( ( scrisă parţial deasupra şi parţial în afara rândului (


1 Scris: ((h, apoi  anulat cu două linii şi adăugat  la umărul lui h ( 2 Scris în continuare: (((, apoi anulat cu două linii ( 3 Scris: ((( ( 4 Scris în continuare: ((, apoi anulat cu două linii. ( 5 Scris: ((( ( 6 Urmează o slovă (?), care pare a fi fost anulată cu o linie ( 7 Sl., în trad.: în ( 8 Scris:  ( 9 Scris:    ( 10 Scris marginal ((, sintagmă prin care se atrage atenţia asupra semnelor prevestitoare ( 11 Scris: (, apoi adăugat deasupra h ( 12 Scris: ( ( (


13 Scris:  ( 14 Scris: ( ( 15 Scris: ( ( 16 Scris iniţial , apoi s-a anulat cu două linii, scriindu-se deasupra forma corectă ( 17 Sl., în trad.: iar; scris deasupra ultimei slove din cuvântul lumina ( 18 Scris în continuare (, apoi anulat cu trei linii ( 19 Scris (  ( (indicaţie pentru lectură) în colţul superior din dreapta paginii ( 20 Scris: (x( ( 21 Scris:  ( ( 22 Scris: ( ( 23 Scris în continuare  (, apoi anulat cu două linii ( 24 Scris: (h ( ( 25 Scris: ( ( 26 Scris: ; scris în continuare * * * (slove-cifre cu valorile 1, 2, 3), apoi anulate cu linii ( 27 Scris: ( ( 28 Repetat (, apoi barat cu două linii ( 29 Scris marginal ([] (indicaţie pentru lectură) (


 


30  Scris marginal ( 31 Scris: h ( 32 Scris: (h  ( 33 Scris: (((( ( 34 Scris: (h ( 35 Scris:  ( 36 Scris în continuare ((, apoi anulat cu două linii ( 37 Scris: ([] ( 38 Sl., în trad.: în gunoi ( 39 Sl., în trad.: şi ( 40 Sl., în trad.: munca ( 41 Scris: (( (42 Scris în continuare , apoi anulat cu o linie ( 43 Scris: ((((( ( 


44  Scris în continuare ( ( 45 Scris deasupra rândului şi rescris şi marginal( 46 Scris în continuare h, apoi anulat cu trei linii ( 47 Scris: (( ( 48 Urmează o literă (poate (), anulată cu o linie ( 49 Scris:  ( 50 Scris: (( ( 51 Scris în continuare (, apoi anulat cu linii ( 52 Scris: (((( ( 53 Scris:  ( 54 Scris:  ( 55 Scris: (( ( 


56 Scris în continuare , apoi anulat cu linii ( 57 Scris deasupra rândului ( 58 Scris: [(((] (     ( (în colţul din dreapta al paginii), pasaj pe care îl rescrie, cu o modificare de topică, pe fila următoare ( 59 Scris în continaure , apoi anulat numai  ( 60 Cuvânt scris marginal ( 61 Scris în continuare  (, apoi anulat cu linii ( 62 Secvenţa (( ( scrisă în partea inferioară a filei 84v ( 63 Secvenţa (   ( ( h(( scrisă în colţul superior din dreapta paginii (





1 Scris: ( ( 2 Scris: (((( ( 3 Scris: ( ( 4 Scris: (* (


1 Din prorocitura lui Isaie-Proroc, învăţătura de vreamea de apoi] Învăţătură lumiei de vreamea de apoi. Isaia-Proroc M ( 2 grăi] grăiaşte M ( 3 Domnul om. M ( 4 Dumnezău] Dumnedzău M ( 5 fi<i>i oameniloru] fii omeneşti M ( 6 de om. M ( 7 minciunoasă] menciunoase M ( 8 cuvintele] cuventele ( 9 Dumnezăului vostru] lui Dumnedzău M ( 10 v-amu descumpărat] v-am răscumpărat ( 11 singele mieu] sângele meu M ( 12 vrăjmaşul] vră M 138v/10-140r/14 om. M (13 şi să] să să  I (


5 Scris:  ( 6 Repetat: ( ((  ( 7 Scris: (. 8 Parafrază după Isaia, 30, v. 17 ( 


14 aii] anii I ( 15 voru] vor I ( 16 ucide om I ( 17 să] se I ( 18 ante feciorul ad. însă I ( 19 vecini] vecin I ( 20 vecinu] vecin I ( 21 slobodu] slobod I ( 22 va fi] va hi I ( 23 voi] voiu I ( 24 şi om. I ( 25 pune-voi] voiu pune I ( 26 păcatele] [păcate]le M ( 27post voastre ad. şi vor spurca păgânii featele voastre M ( 28 şi om. M ( 29 voi om. M ( 30 şi om. M ( 31 când] cându I ( 32 nu vor cură] nu va <a>lunga M ( 33 după voi om. M ( 34 vă om. M ( 35 nu va fi] nu va hi M ( 36 nice o om. M, I ( 37 cum gice David-Proroc om. M ( 38 untunerecu] întunearec M, u<n>tunearec I ( 39 creştini] ai voştri M ( 40 Atunci] Atunce M ( 41 vor pustii] vor hi pustii M ( 42 post voastre ad. şi satele voastre M ( 43 să vor] se vor I, post vor ad. aduna M ( 44 din] den I ( 45 şapte] şeapte M ( 46 şi satele toţi om. M ( 47 să vor aduna om. M ( 48 Atunci] Atunce M ( 49 va fi] va hi M ( 50 voao] voo M ( 51 săminţeii hicleane] seminţeii hicleane I, semenţie hicleană M ( 52 Tremiş] tremeş M, tremişu I ( 





9 Sub tremite este notat cuvântul mâniia, care urma să fie scris pe primul rând al paginii următoare (fila lipseşte) ( 10 Scris: ( 11 Scris: ((( ( 12 Scris: (( ( 13 Scris: (((* ( 14 Scris: (( ( 15 Scris: ( ( 16 Scris:  ( 


( 53 nu aţi ascultatu] nu ascultat M ( 54  Deptu] Dereptu M, Derept I ( 55 aceaea] acea M ( 56 tremite] tremeate M (57 mâniia mea] mâna mea cu mânie M (58 miei] mie M ( 59 pre] spre M ( 60 Aşea] Aşe M ( 61 de-aciia] de-acie M ( 62 vă om. M ( 63 post. milui ad. nici voiu asculta plângerile voastre M ( 64 luoa] lua M ( 65 mintea] mentea M ( 66 dintru] dentru M ( 67 inimile voastre] inima voastră M ( 68 ca] ca şi M ( 69 eu atunci om. M ( 70 fi] hi M ( 71 ante ca ad. voa M ( 72 Dumnezeul vostru] Dumnedzău M ( 73 nedireptatea] nedereptatea M ( 74 şi strâmbătatea om. M ( 75 iară om. M ( 76 voi v-aţi lăsat] vă lăsaţi M ( 77 şi om. M ( 78 eu om. M ( 79 fi] hi M ( 80 ca om. M ( 81 fieru] fier M ( 82 Şi ceriul nu-şi va da rooa] Pământul nu-ş va da roada sa M ( 83 pământul nu-şi va <da> roada] ceriul nu va da roa M ( 84 Dară atunci om. M ( 85 ce veţ bea şi ce veţî mânca] ce veţi mânca şi ce veţi bea M ( 86 vă om. M ( 87 rod] poame M ( 88 Şi-n aceaea vreame cându] Şi M ( 





17 Scris: ( (18 Scris: ( ( (, apoi ultimele două cuvinte au fost anulate cu linii ( 19 Scris: ( ( 20 Scris iniţial: , apoi s-a adăugat deasupra , fără a se modifica  în ((21 Scris: ((( ( 


89 numai] nici M ( 90 veţi luoa] veri lua M ( 91 se vor] să va M ( 92 frumseaţele] frâmseţele M ( 93 vor peri] vor negri M (94 trupurile] trupurele M ( 95 se] să M ( 96 păscând] păscându I( 97 căuta] cânta M ( 98 vostru om. M ( 99 fi] hi M ( 100 Pe<n>tru] Pentru M, I ( 101 ce] aceaea unde I ( 102 nu ascultaţi] n-aţi ascultatu I ( 103 am lăsatu] las M ( 104 voao] voa M ( 105 învăţători şi propovăduitori de cuvintele meale om. M ( 106 voi v-aţi bătutu gioc] redeţi M ( 107 post preuţii, 142v/1-143r/3, om. M ( 108 făcutu] făcut I ( 109 sânt] simt I ( 110 post meale ad. şi eu-i ţiiu ca şi Fiiul mieu, că ei încă-m mărturisescu cu acealea cuvinte pre mine I ( 111 besărecă] besear<e>că I ( 112 postit] postitu I ( 113 ispoveditu] ispovedit I (114 curăţit] curăţitu I ( 115 spurcăciunile trupului şi a sufletului vostru] spurcăciune trupurile şi sufletele voastre I (  


22 Scris: ((( 23 Scris: (*; altă lecţiune posibilă dzise ( 24 Scris: ((( ( 25 Matei, 5, v. 7 ( 26 Scris: (((((( ( 27 Scris: (( ( 28 Scris: ( ( 29 Scris: (( (


116 şcopii] şchiupii ( 117 post aceia ad. încă I (118 nice] nece I ( 119 furişu] furiş I ( 120 cursu] curs I ( 121 în] la I ( 122 cârşmă] cârşme I ( 123 vrăjmăşie] vrăjimăşie I ( 124 dăscântători] descântători I ( 125 negoţu] negoţ I ( 126 să puteţi] se poată I ( 127 carele] carile I ( 128 simtu] sâmt I (129 lucrurile] lucrul I ( 130 diiavolului] diavolului I ( 131 lucrurile dumnezăieşti] lucrul dumnedze<ie>sc I ( 132 Dumnezău] Dumnedz<ă>u I ( 133 slujba] slujiba I ( 134 sufletescu] sufletesc I ( 135 direptu] derept I ( 136 luoa] lua I ( 137 În vreamea de apoi] Şi atunce M ( 138 fi] hi M ( 139 işor] işoru I ( 140 piarde] pearde M ( 141 întru] într- M, I ( 142 apele] apă M ( 143 voastre om. M ( 144 vor săca om. M ( 





30 Matei, 24, v. 31; Marcu, 13, v. 31; Luca, 21, v. 33 ( 31 Scris iniţial  ((, apoi peste ( s-a scris  (prima literă din cuvântul următor) 32 ( Scris: ( ( 33 Scris:  (


 145 vitele] viile M ( 146 săca-le-voiu] le voiu strica M, strica-le-voiu I ( 147 inde] unde M, I ( 148 acolea om. M ( 149 pârjolu] pârjol I, pojar M ( 150 afla] găsi M ( 151 nimică] nemică M ( 152 zisa] dzise I ( 153 deşertu] deşert I ( 154 zisa] dzisa I ( 155 cum zisă ... zisa mea (143r/18-143v/4) om. M ( 156 Amaru] Amar I ( 157 Amaru va fi acelora] Atunce va hi amar celora M ( 158 ascultat] ascultatu I ( 159 din] de M ( 160 sfintele] svintele M ( 161 celora om. I, M ( 162 ce nu-ş voru] se nu veţi I, şi veţi M ( 163 fărălegile] fărălegile voastre I, fărădelegile M ( 164 post Şi 143v/8-14 (Şi să facemu... împărăţiia ceriului) om. M (  165 Şi să facem cum gice Domnul om. I (166 Să ne rugămu lui Dumnedz<ă>u] Domnului nostru să ne rugăm I ( 167 să ne deaie] se ne dea I ( 168 să] se I ( 169 ca să dobândimu împărăţiia ceriului I ( 170 Dereptu] Pentru I ( 171 Isus Hristos] A Domnului nostru M ( 172 descumpărătoriu nostru] domnul nostru I, puteare M ( 173 până în] întru M ( 174 veacu] veaci M, vecie veacului I ( 175 amin] adevăr M (








